DECAP ROD ASSEMBLIES - DECAP ROD ASSEMBLY - 22 REMINGTON
JET

Includes decapping pin and expander ball Replacement decap rod assembly
for Redding sizing dies.

Attributes

Name: DECAP ROD ASSEMBLY - 22 REMINGTON JET
Manufacturer: REDDING

Product no.: 749002279

Mfr. No.: 32221

Delivery weight: 0.041kg

Shipping height: 1mm

Shipping width: 83mm

Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die Verwendung des
DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD
ASSEMBLY 22 REMINGTON JET

Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich flir das DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY 22 REMINGTON JET
entschieden haben. Diese Baugruppe wurde entwickelt, um lhnen bei der effektiven und sicheren Durchflihrung
von DecappingOperationen zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um die sichere

Verwendung des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur, wenn Sie sich in einem sicheren und stabilen Umfeld befinden.
Uberpriifen Sie das Produkt regelmaBig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Bei Anzeichen von Beschadigungen verwenden Sie das Produkt nicht weiter und kontaktieren Sie den
Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie das DECAP ROD ASSEMBLY nur mit geeigneten Redding Gréensterne.

¢ Achten Sie darauf, dass der DecappingPin und der ExpanderBall korrekt installiert sind, bevor Sie das
Produkt verwenden.

Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausristung, einschlieBlich Schutzbrille und Handschuhe.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen wahrend der Verwendung.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um Unfalle zu vermeiden.

Anleitungen zur Installation und Verwendung

1. Installation des Decap Rod Assembly:

o Uberpriifen Sie, ob alle Teile vorhanden sind: DecappingPin, ExpanderBall und der Decap Rod.
o Befestigen Sie den DecappingPin am Decap Rod, indem Sie die Schraube festziehen.
o Setzen Sie den ExpanderBall auf das andere Ende des Decap Rods.

2. Verwendung des DECAP ROD ASSEMBLIES:

o Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit dem Decapping beginnen.
o Fuhren Sie das Decap Rod Assembly in die entsprechende Kammer ein.

o Dricken Sie mit gleichmaligem Druck, um die Hilse zu entleeren.

o Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Decap Rods wéhrend der Verwendung.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den 6rtlichen Vorschriften fir Elektroschrott und gefahrliche Abfalle.
¢ Vermeiden Sie die Entsorgung des Produkts im normalen Haushaltsmull.
¢ Informieren Sie sich lber geeignete Sammelstellen oder Recyclingprogramme in lhrer Nahe.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt fiir Sicherheitsanfragen haben sollten. Bei
Fragen oder Bedenken zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
entsprechenden Kontakt.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit steht an erster Stelle, wenn Sie das DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY 22
REMINGTON JET verwenden. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher
bleiben. Bei weiteren Fragen oder Anliegen stehen lhnen zusatzliche Ressourcen zur Verfligung.



DECAP ROD ASSEMBLIES Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the DECAP ROD ASSEMBLY 22 REMINGTON JET by REDDING. This guide provides
important safety information, installation instructions, and usage tips to ensure your safety and the effective
use of the product. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

¢ Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

¢ Inspect the product before use for any signs of damage or wear.

Do not use the product if it appears damaged or defective.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls and safety updates by checking the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

e Ensure you are using the product in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or debris.

e Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while using the
product.

Avoid using excessive force during installation or operation to prevent injury or damage to the product.
Keep hands and other body parts away from moving components while the product is in use.

Do not modify the product in any way as it may result in unsafe conditions.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o

Unpack the DECAP ROD ASSEMBLY carefully and ensure all parts are present.

Identify the decapping pin and expander ball included with the assembly.

Follow the specific instructions provided in your Redding sizing die manual for installing the decap
rod assembly.

Ensure the assembly is securely fitted before proceeding to use.

[¢]

[¢]

[¢]

2. Usage:

o

Use the DECAP ROD ASSEMBLY only with compatible Redding sizing dies.

When decapping, ensure the cartridge case is properly positioned within the die.
Operate the press smoothly to allow for effective decapping without excessive force.
After use, clean the decap rod assembly to remove any residue or debris.

[¢]

[¢]

o

Disposal Instructions
¢ Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and mechanical waste.

¢ Do not dispose of the product in household waste.
¢ Consider recycling the components where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's website or contact
their customer service.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the DECAP ROD
ASSEMBLY 22 REMINGTON JET. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product
Safety Regulation.



Guide de sécurité pour I'assemblage de tige de
décapage DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING

Introduction

Merci d'avoir choisi I'assemblage de tige de décapage DECAP ROD ASSEMBLY 22 REMINGTON JET de Redding.
Ce produit est congu pour étre utilisé avec les dies de mise a taille Redding. Pour garantir une utilisation sire et
efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de sécurité générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniguement pour son usage prévu.

Toujours porter des équipements de protection individuelle appropriés, tels que des lunettes de sécurité
et des gants, lors de I'utilisation du produit.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Ne pas utiliser le produit s'il présente des signes de dommages ou d'usure.

Vérifiez régulierement les mises a jour concernant les rappels de produits sur la plateforme Safety Gate
de I'UE.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

* Ne jamais forcer I'assemblage de tige de décapage. Utilisez une pression modérée pour éviter
d'endommager le produit.

e Evitez tout contact avec des substances chimiques agressives qui pourraient endommager le produit.

¢ Ne pas utiliser cet assemblage de tige de décapage avec des dies d'autres marques, car cela pourrait
entrainer des risques de sécurité.

e En cas de défaillance du produit, arrétez immédiatement son utilisation et consultez les autorités
compétentes.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation

1. Préparation: Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
2. Vérification des piéces: Vérifiez que toutes les piéces de I'assemblage de tige de décapage sont
présentes (goupille de décapage et boule d'expansion).
3. Installation:
o Insérez la goupille de décapage dans le die de mise a taille Redding.
o Fixez la boule d'expansion en suivant les instructions spécifiques fournies avec le die.
o Assurezvous que toutes les connexions sont sécurisées avant utilisation.

Utilisation

1. Chargement: Chargez le die de mise a taille avec le matériau approprié selon les spécifications du
fabricant.

2. Décapage: Actionnez la machine en suivant les instructions du fabricant pour le die utilisé.

3. Surveillance: Gardez un ceil sur le processus pour détecter tout probléme potentiel.

Instructions d'élimination

¢ Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Consultez les réglementations locales concernant
I'élimination des produits non alimentaires.
¢ Sile produit est endommagé, suivez les instructions de votre municipalité pour une élimination



appropriée.
Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE pour obtenir de I'aide. Assurezvous d'avoir le numéro de modele et la description du produit a portée de
main pour faciliter le processus.

Merci de suivre ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de |'utilisation de I'assemblage
de tige de décapage DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per DECAP ROD
ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY 22
REMINGTON JET

Introduzione

Grazie per aver scelto il DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY 22 REMINGTON JET. Questo
prodotto & progettato per garantire un utilizzo sicuro e efficace. E fondamentale seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza riportate in questa guida per prevenire incidenti e garantire la massima sicurezza durante
l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti e seguire tutte le istruzioni.

Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Controllare il prodotto per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.

Segnalare immediatamente qualsiasi prodotto ritenuto non sicuro alle autorita competenti.
Controllare regolarmente eventuali aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurarsi che il decap rod sia correttamente assemblato prima dell'uso.

Indossare occhiali protettivi durante I'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidita o in ambienti pericolosi.

Non forzare il decap rod oltre i limiti raccomandati dal produttore.

Non utilizzare il prodotto se si notano segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Assemblaggio del Decap Rod:

o Rimuovere il decap rod e gli accessori dalla confezione.
o Verificare che tutte le parti siano presenti: perni di decapping e pallina espansore.
o Seguire le istruzioni di assemblaggio fornite con il prodotto per un corretto montaggio.

2. Utilizzo del Decap Rod:

o Inserire il decap rod nell'apposito die di dimensionamento Redding.

o Assicurarsi che il rod sia saldamente fissato prima di procedere.

o Esequire il decapping seguendo le indicazioni specifiche per il tipo di munizioni utilizzate.
o Dopo I'uso, rimuovere il decap rod e pulirlo per rimuovere eventuali residui.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali riguardanti i rifiuti.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclo e lo smaltimento dei materiali di
consumo.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, contattare il punto di contatto dell'UE per la
sicurezza. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti quando si
richiede assistenza.

Seguendo queste istruzioni, si contribuira a garantire un utilizzo sicuro ed efficace del DECAP ROD ASSEMBLIES
REDDING DECAP ROD ASSEMBLY 22 REMINGTON JET.



Bruksanvisning for DECAP ROD ASSEMBLIES

REDDING DECAP ROD ASSEMBLY 22 REMINGTON
JET

Introduksjon
Takk for at du valgte DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY 22 REMINGTON JET. Denne

produktmanualen inneholder viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet.
Vennligst les ngye gjennom hele dokumentet for a sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Sgrg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper for @ unnga utilsiktet skade.
Bruk alltid personlig verneutstyr som anbefales ved bruk av verktgy og utstyr.

Kontroller produktet for skader far bruk. Hvis det er skadet, ma det ikke brukes.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

¢ Unnga kontakt med bevegelige deler under bruk for a forhindre klem og kuttskader.

e Bruk produktet kun til sitt tiltenkte formal; det er designet for a fungere med Redding starrelsesdeler.
e Sgrg for at arbeidsomradet er ryddig og godt opplyst for & redusere risikoen for ulykker.

e Fglg alltid instruksjonene for installasjon og bruk ngye for @ unnga skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Sgrg for at du har alle nagdvendige verktay og deler tilgjengelig.
o Les gjennom denne bruksanvisningen fgr du begynner.

2. Installasjon:

o Fjern den gamle avstgpningsstangen fra Redding stgrrelsesdelen.
o Installer den nye DECAP ROD ASSEMBLY ved a fglge disse trinnene:
= Sett avstgpningsstangen inn i den angitte dpningen.
= Fest den med de medfaglgende skruene eller klipsene.
= Kontroller at stangen sitter sikkert og er i riktig posisjon.

3. Bruk:

o Nar produktet er installert, kan du begynne a bruke det i henhold til Redding starrelsesdelens
bruksanvisning.

o Bruk avstgpningsstangen i kombinasjon med ekspander kule som angitt for 8 oppna best mulig
resultater.

Avhendingsinstruksjoner

e Avfall av produktet bar falge lokale forskrifter for avfallshandtering.
¢ Sgrg for at produktet er frakoblet og rengjort fgr avhending.
e Gjenbruk eller resirkuler deler der det er mulig for & redusere avfall.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spegrsmal eller ytterligere informasjon om sikkerhet, bruk eller avhending av DECAP ROD ASSEMBLIES
REDDING DECAP ROD ASSEMBLY 22 REMINGTON JET, vennligst kontakt produsenten.

Vi takker for at du fglger disse retningslinjene og bidrar til en tryggere bruksopplevelse.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Pretow
Dekapujacych Redding 22 Remington Jet

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Pretéw Dekapujacych Redding 22 Remington Jet. Naszym celem jest zapewnienie
Panstwu bezpiecznego i efektywnego uzytkowania produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi
instrukcjami bezpieczehstwa oraz wskazéwkami uzytkowania.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizowa¢ ryzyko urazéw.

¢ Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

e Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed uzyciem. W przypadku uszkodzen, nie uzywaj
produktu.

e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim wtadzom.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

e Zawsze uzywaj produktu zgodnie z instrukcja obstugi.

Nie uzywaj produktu w sposob, ktéry nie jest zgodny z jego przeznaczeniem.

Uzywaj odpowiednich srodkéw ochrony osobistej, takich jak rekawice, aby zminimalizowac ryzyko
zranienia.

Upewnij sie, ze obszar roboczy jest czysty i dobrze oswietlony przed rozpoczeciem pracy.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do Uzytkowania:

o Przed rozpoczeciem pracy, upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia i akcesoria.
o Sprawdz, czy zestaw zawiera wszystkie elementy: pin do dekapowania i kulke rozszerzajaca.

2. Instalacja:

[¢]

Zdemontuj stary pret dekapujgcy z matrycy Redding.

Zainstaluj nowy pret, upewniajgc sie, ze jest prawidtowo zamocowany.
Wstaw pin do dekapowania w odpowiednie miegjsce.

Dodaj kulke rozszerzajgca, jesli jest to wymagane do prawidtowego dziatania.

[¢]

[¢]

o

3. Uzytkowanie:

o Uzywaj preta dekapujgcego zgodnie z jego przeznaczeniem.

o Regularnie kontroluj, czy pret dziata prawidtowo i nie wykazuje oznak zuzycia.

o W razie wystgpienia jakichkolwiek problemdéw, zaprzestan uzywania produktu i skontaktuj sie z
dostawca.

Instrukcje Utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych smieci, jesli zawiera materiaty niebezpieczne.

e Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu i utylizacji, aby upewnic sie, ze postepujesz zgodnie z
zasadami ochrony srodowiska.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem sprzedazy lub producentem.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wskazéwek. Bezpieczne uzytkowanie naszego produktu jest dla nas
priorytetem.



DECAP ROD ASSEMBLIES Kaytto ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa DECAP ROD ASSEMBLIES tuotteen kaytto ja turvaohjeisiin. Tama ohje on suunniteltu auttamaan
sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille.
Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.
Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvatoimet Kaytossa

e Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

¢ Varmista, etta purkamisneula on kunnolla kiinnitetty ennen kayttéa.

Kayta suojakasineita, jos tuote voi aiheuttaa vammoja.

Valta tuotteen kayttda, jos olet vasynyt tai keskittymiskyky on heikentynyt.
Tarkista, etta laajennuspallo on ehja ja kunnossa ennen kayttda.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus

o Poista tuote pakkauksestaan varovasti.

o Tarkista, etta kaikki osat ovat mukana: purkamisneula, laajennuspallo ja korvaava purkamisvarsi.
o Kiinnitd purkamisneula tiukasti korvaavaan purkamisvarsiiin.

o Varmista, etta laajennuspallo on oikein asennettu ja tiivis.

2. Kaytto

o

Kaynnista laite, johon tuote on kiinnitetty, ja varmista, etta se toimii oikein.
Kayta tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Pida kadet ja muut kehon osat poissa liikkuvista osista kaytdn aikana.
Lopeta kayttd heti, jos huomaat epanormaaleja aania tai toimintahairidita.

[¢]

[¢]

[¢]

Havittamisohjeet

¢ Tuote tulee havittaa paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

e Al4 heitd tuotetta tavalliseen sekajitteeseen.

¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi lisatietoja oikeasta
havittamisesta.

Lisatietoja ja Tuki
o Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteyttd valmistajaan tai paikalliseen
jalleenmyyjaan.
¢ Tarkista saanndllisesti tuotteen turvallisuustiedotteet tai mahdolliset palautusilmoitukset viranomaisten

verkkosivuilta.

Kiitos, etta valitsit DECAP ROD ASSEMBLIES tuotteen. Kayta sita turvallisesti ja vastuullisesti!



Sakerhetsinstruktioner for DECAP ROD
ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY 22
REMINGTON JET

Introduktion
Tack for att du valt DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY 22 REMINGTON JET. Denna

produkt ar utformad for att underlatta och forbattra din upplevelse av storleksdddar. For att sakerstalla en saker
och effektiv anvandning av produkten, vanligen Ias och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Se till att produkten anvands i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Férvara produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till tillverkaren eller aterférsaljaren.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglaségon och handskar nar du arbetar med verktyg och tillbehor.
Sakerstall att arbetsomradet ar rent och fritt fran hinder.

Anvand produkten endast for det avsedda syftet och enligt specifikationerna.

Undvik att anvanda produkten under paverkan av alkohol eller droger.

Folj alltid lokala foreskrifter och lagar nar du hanterar och anvander produkter.

Instruktioner for installation och anvandning

e Kontrollera att alla delar &r kompletta innan installationen pabdrjas. Inkluderar avtryckspinne och
expanderkula.
¢ FOlj dessa steg for installation:
1. Ta bort den gamla decapstangsmonteringen om tillampligt.
2. Montera den nya Redding decapstangen enligt tillverkarens anvisningar.
3. Kontrollera att alla fasten &r ordentligt atdragna.
4. Utfor en testkdrning for att sakerstalla korrekt funktion.
» Anvand produkten enligt anvisningarna for att undvika potentiella risker, sasom skador pa personen eller
utrustningen.

Avfallshantering

¢ Avfallshantering av produkten ska félja lokala miljdbestammelser.
e Om produkten ar trasig eller inte langre anvands, se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt.
¢ Kontakta lokala myndigheter for information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information om DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY 22 REMINGTON
JET, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterférsaljare. Det ar viktigt att du har tillgang till korrekt
information och support for att sakerstalla en saker anvandning av produkten.



Navod k bezpecnému pouziti pro DECAP ROD
ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY 22
REMINGTON JET

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili DECAP ROD ASSEMBLIES REDDING DECAP ROD ASSEMBLY 22 REMINGTON JET.
Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval efektivni a bezpecné pouzivani pfi praci s Redding velikostni dies.
Abychom zajistili vasi bezpecnost a maximalni vykon, prosim, peclivé si pfeCtéte tento navod a dodrzujte
uvedené pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze pro uréené Gcely.

Pred pouzitim zkontrolujte, zda nejsou na vyrobku zadné viditelné poSkozeni.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pfi praci s vyrobkem noste vhodné ochranné pomtcky, jako jsou bryle a rukavice.

V pfipadé jakychkoli potiZi s vyrobkem prestante vyrobek pouzivat a vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pred montdzi a pouzivanim vyrobku se ujistéte, ze méate dostatecné znalosti o jeho pouziti.

Nikdy nepouzivejte vyrobek, pokud je poskozen nebo pokud byly odstranény jakékoli ochranné prvky.

Pfi manipulaci s expanzni kuli¢kou a decapovacim kolikem postupujte opatrné, abyste se vyhnuli zranéni.
Nepouzivejte vyrobek v blizkosti otevieného ohné nebo jinych zdrojl tepla.

Pri praci s vyrobkem dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pokozkou a oima.

Pokyny pro instalaci a pouziti

Zkontrolujte, zda mate vSechny potiebné soucasti vyrobku (decapovaci kolik a expanzni kuli¢ku).

Pred instalaci vyrobku si prectéte pokyny k pouziti Redding velikostnich dies.

Nainstalujte decapovaci kolik do pfislusného otvoru a ujistéte se, Ze je spravné zajistén.

Nainstalujte expanzni kuli¢ku podle pokynt vyrobce.

Pred pouzitim vyrobku se ujistéte, ze je vSe spravné namontovano a zajisténo.

Pfi pouzivani vyrobku dodrzujte doporucené postupy a techniky pro maximalini efektivitu a bezpecnost.

ok wWN

Pokyny pro likvidaci
¢ Po ukonceni pouzivani vyrobku jej zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

* Pokud je vyrobek poskozen a nelze jej opravit, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko zranéni.
o Nepokousejte se vyrobek opravovat sami, pokud neni uréeno pro opravy.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo dalsi informace o bezpecnosti produktu, prosim, kontaktujte vyrobce nebo
autorizovaného prodejce. Vzdy se ujistéte, ze mate k dispozici potfebné informace o produktu a jeho pouziti.

Dékujeme, Ze dodrzujete tyto pokyny a pfispivate k bezpecnému pouzivani vyrobku.
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